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Antoni Maria BADIA I MARGARIT
(1920-2014)

El 16 de novembre de 2014 ens deixà, a l'edat de 94 anys, el professor Antoni M.
Badia i Margarit, president d'honor de la nostra societat i un dels referents indiscutibles
de la lingiii'stica catalana del segle XX. Nascut el 1920, encara infant visqué la procla-
maciö de la Repüblica i, en l'adolescència, la Guerra Civil. En la postguerra immedi-
ata estudià Filologia Romànica a la Universität de Barcelona (UB), Universität que ja
no abandonaria mai ja que, tot just llicenciat (1943), n'esdevingué professor ajudant.
Elaborà la tesi doctoral sota la direcciö de Dàmaso Alonso (Los complementos prono-
minalo-adverbiales derivados de ibi e inde en la Peninsula Ibérica, 1947) i, un any més
tard, era nomenat catedràtic de Gramàtica Histörica de la Llengua Espanyola a la UB.
Ell mateix havia explicat1 la dificultat que comporté als professors d'aquelles époques
la decisiô entre quedar-se en una Universität que intel lectualment era un desert i que
estava sota el règim franquista i intentar fer-la renéixer, o bé marxar a l'estranger.

Fou precisament en els primers temps de formaciö com a investigador i de les prime-
res presentacions de comunicacions en congressos internacionals que el Dr. Badia
visqué una experiència que marcaria la seva actitud en el futur: l'amable i càlida disposiciö
amb què romanistes de reconegut prestigi (com Jakob Jud) acollien, fins i tot en els seus
domicilis particulars, el qui aleshores era un jove investigador desconegut. Una de les
idees que el Dr. Badia repetf al llarg de la seva vida fou que la comunitat dels romanistes
era una gran comunitat d'amistat2 i intenté reproduir l'acollida que havia expérimentât
ell de jove rebent a casa seva, juntament amb la seva esposa Maria Cardüs, eis romanistes

que passaven per Barcelona en ocasiö de congressos o en visites de recerca. Aixf teixf
uns llaços de forta amistat amb molts romanistes estrangers.

La dedicaciö de tota una vida de treball infatigable del Dr. Badia fou per la llengua
catalana; fou catedrétic d'aquesta matèria des de 1977, gairebé des del primer moment
en què varen existir cétedres d'aquesta especialitat, i fins al moment de la seva jubilaciö
el 1986, tot i que continué vinculat a la Universität com a professor emèrit. L'objectiu de
la seva vida cientffica fou que el català récupérés la dignitat i el reconeixement que es
mereix qualsevol llengua, dignitat i reconeixement que se li negaven acarnissadament en
les étapes més fosques del segle XX3. Aixö passava per dotar el catalè de les eines que

1 Vegeu, per exemple, en l'entrevista en el programa (S)avis de la televisiö publica
catalana TV3 emès originériament el 5-10-2009 (<http://www.ccma.cat/tv3/alacarta/
Savis/Antoni-M-Badia-i-Margarit/video/1526819/>).

2 Vegeu, per exemple, Ciència i humanitat en el mon dels romanistes (Barcelona,
Departament de Filologia Catalana de la Universität de Barcelona, 1995; ediciö
no venal; consultable en lfnia <http://taller.iec.cat/filologica/documents/badia/arti-
cle_9.pdf>), especialment a partir del punt 5. També «Romania, Romanitas, Roma-
nfstica», Estudis Romànics 20 (2000), 8-22, especialment nota 6.

3 Aixö no li impedf utilitzar el francès o qualsevol altra llengua internacional en con¬

gressos i trobades a fi de fer arribar a un nombre més gran de romanistes les seves
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fessin possible el seu coneixement i estudi per part dels romanistes: una gramàtica histö-
rica, un atles lingüfstic modern, etc. Passava també per donar a conèixer tant la llengua
com aquestes eines d'estudi a la comunitat cientffica i, sobretot, passava per impulsar des
del propi territori totes les accions possibles que permetessin la recuperaciö de la llengua
i el seu üs. El Dr. Badia emprengué incansablement multiples empreses amb aquesta
intenciö que sempre el guià.

Els anys 50 i 60 veieren l'eclosiö d'aquesta activitat. El 1951 publicà la Gramàtica his-
tôrica catalana (en espanyol; traduïda al català el 1981), la Gramàtica catalana (1962),
el volum Llengua i cultura als Països Catalans (1964). Fou també en aquest période en
què Antoni M. Badia i Germà Colon llançaren el projecte de l'Atles linguistic del domini
català (1952); els treballs preparatoris necessitaren de diversos anys i les enquestes s'ini-
ciaren, encara amb la participaciö personal del Dr. Badia, el 1964. Posteriorment n'as-
suml la direcciö Joan Veny i la major part de les enquestes les realitzaren Veny mateix i
altres col laboradors (LIdia Pons, Joaquim Rafel, Joan Marti, etc.).

Perö foren també anys d'una intensa activitat de participaciö i organitzaciö de con-
gressos. L'abril de 1953 se celebrà a Barcelona el Congrès Internacional de Lingiilstica
Romànica, presidit per Walther von Wartburg; el president del comité organitzador era
Antoni Griera perö el Dr. Badia, com a vicepresident de l'esmentat comité, n'assuml
una gran part de l'organitzaciö practica. Aquest congrès contribul a fer conèixer més
el català entre eis romanistes, malgrat l'època i les circumstàncies de la dictadura en
què fou célébrât; contribul molt particularment a la reorganitzaciâ i rellançament de la
nostra societat i dels nostres congressos després de Pabandonament de les activitats per
la Guerra Mundial; i sobretot contribul a espessir la xarxa d'amistat i relaciö amb eis
romanistes que havia començat a teixir Antoni M. Badia.

En relaciö amb la nostra societat, el Dr. Badia en fou nomenat vicepresident l'any
1965; la desgraciada circumstància de la mort de John Orr i Angelo Monteverdi, president

i vicepresident, en l'entremig dels congressos feu que Antoni M. Badia es trobés
actuant com a president en funcions en el congrès de Bucarest (1968). En aquest congrès
fou nomenat president de la SLiR pel période 1968-1971, juntament amb els vicepresi-
dents Kurt Baldinger i Maurice Delbouille. Durant la seva presidència es reformaren eis

estatuts de la Société de Linguistique Romane, estatuts que foren aprovats en el congrès
del Quebec (1971).

Dels anys seixanta fou també un altre colloqui clau: Georges Straka, amie personal
del Dr. Badia, amistat que es mantingué fins a la mort del primer, organitzava a Estras-
burg, en el "Centre de Philologie Romane", una série de col-loquis; l'onzè, célébrât el
1968, fou dedicat al català i organitzat per Antoni M. Badia i Germà Colon4. La publi-
caciö i gairebé tot el desenvolupament del col-loqui es feu en francès, perö el català s'hi
feu sentir en alguna conferència i en les discussions. A partir d'aquest col loqui es creà
una comissiö, presidida per Badia, que donà a llum l'Associaciö Internacional de Llengua

i Literatura Catalanes (AILLC) amb l'organitzaciö del segon col loqui a Amsterdam

(1970) i el tercer a Cambridge (1973) on es fundà formalment l'associaciö amb

aportacions. Tanmateix, nosaltres redactem avui aquesta nota necrolögica en català
en homenatge a la seva lluita i al que n'aconsegul.

4 Publicat amb el tltol La linguistique catalane, a cura d'Antoni M. Badia i Margarit i
Georges Straka, Paris, Klincksieck, 1973.
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l'aprovaciö dels estatuts5. El Dr. Badia en fou president fins al quart col-loqui, célébrât
a Basilea el 1976, perö, independentment dels càrrecs que hi ocupés, seguf sempre amb
interès i ajudà a desenvolupar totes les activitats de l'associaciö i participé activament en
tots els col loquis on va poder participar.

El Dr. Badia es preocupà també de fer participar la catalanistica (i la romanfstica)
de les noves tendències que anaven sorgint en el marc de la lingüfstica general o d'altres
dominis; la seva intervenciö presidencial en el congrès de Bucarest anava en aquest sentit,

pel que fa a la romanfstica. Pel que fa a la catalanistica, es converti en pioner de la
sociolingüfstica catalana; els anys 1964-65 menà les enquestes que li permeteren publi-
car, el 1969, La llengua dels barcelonins. També intervingué activament en la creaciô del
Grup Català de Sociolingüfstica (Prada de Confient 1973). Posteriorment, com havia fet
amb altres casos on havia obert vies cientffiques per deixar-les després en mans d'altres
estudiosos, deixà els estudis de sociolingüfstica a noves generacions de linguistes que s'hi
dedicaren plenament.

En tot cas, l'us social de la llengua catalana fou una preocupaciö constant del Dr.
Badia. Encara en l'entrevista de 2009, que mencionem en la nota 1, remarcava amb pena
que molts catalanoparlants continuen cedint en l'us de la llengua en presència de per-
sones que potser fins i tot l'entenen perö no la parlen. Entre les seves publicacions i
col laboracions trobem tftols que no responen a la recerca en catalanistica o romanfstica
sinö que també col laborà en tasques que contribuïssin a l'extensiö de l'us social del
català (com l'elaboraciö de textos liturgies, formularis administratius, etc.).

En els anys 70 i 80 assumf importants tasques de gestio, des de les quais contribuf
decisivament a la normalitzaciö de la llengua catalana. Després d'una època molt con-
vulsa, fou elegit rector de la Universität de Barcelona (1978-1986), en el moment
posterior a la mort del dictador i quan moites estructures de la Universität i l'assoliment de
l'autonomia universitària estaven per construir6.

Antoni M. Badia havia estât elegit membre de l'Institut d'Estudis Catalans (1968)
i durant el période 1989-1995 fou president de la Secciö Filolögica. Al llarg de la seva
presidèneia impulsé la reestrueturaeiö de la secciö i de les seves oficines (oficina de gra-
màtica, oficines lexicogràfiques). També fou en aquesta època que es publicà la primera
ediciö del Diccionari de la llengua catalana (DIEC; 1995) del quai redactà el pröleg,
i, una mica més tard, l'IEC reprengué sota la seva direcciö la publicaciö de la revista
Estudis Romànics (2000).

Malgrat la dedicaciö de molts esforços i hores a les activitats de gestio, els anys 80 i
90 veieren també la publicaciö d'obres importants: n'esmentem très de caire divers, La
formaciô de la llengua catalana. Assaig d'interpretaciô histôrica (1981), la Gramàtica
catalana. Descriptiva, normativa, diatôpica, diastràtica (1995) i Les Regies de esquivar
vocables i la <qiXestiô de la llengua> (1999). Aquest darrer tema fou, com havia confessât
diverses vegades, un tema que porté en la ment i en el cor al llarg de tota la seva vida
cientffica. Tot i que no hem esmentat més que publicacions en forma de llibre, la pro-

5 Vegeu Germé Colon Domènech, L'Associaciô Internacional de Llengua i Literatura
Catalanes (1968-1998), Barcelona, Publicacions de l'Abadia de Montserrat, 1999.

6 Les seves memories en relaciö a aquest période les recollf en el llibre Llavor de

futur. Vuit anys al rectorat de la Universität de Barcelona, Barcelona, Publicacions
de l'Abadia de Montserrat, 1989.
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ducciö cientffica del Dr. Badia inclogué pràcticament tots els camps de la lingüi'stica:
gramàtica histörica, histöria de la llengua, dialectologia, onomàstica (topom'mia, el seu

primer congrès a Brussel-les el 1949; i antroponfmia), fonètica i fonologia, lèxic, socio-
lingüfstica, etc.

El 1975 feu llegat de la seva biblioteca personal a la Biblioteca Nacional de Catalu-
nya: milers de llibres i separates (més de 10.000), alguns altrament impossibles de trobar
a Barcelona, passaren a formar part del patrimoni de la BNC. Durant anys, fou habitual
a primera hora del mati la figura del Dr. Badia creuant les sales gotiques de la BNC per
treballar en la sala on es reunia la col lecciö. També feu donaciö del seu arxiu (manuscrits

de les seves obres, manuscrits de conferències, tota la correspondència, etc.).

Naturalment, la seva trajectöria cientffica i vital fou objecte de reconeixement tant
dins del nostre pais com fora. Rebé la Creu de Sant Jordi de la Generalität de Catalunya
(1986), el Premi d'Honor de la Fundacio Jaume I (1995), el Premi d'Honor de la Funda-
ciö Catalana per a la Recerca (1996), la Medalla al Mèrit Cientffic de l'Ajuntament de
Barcelona (1999), el Premi d'Honor de les Lletres Catalanes (2003) i la Medalla d'Or de
la Generalität (2012). Rebé també el Premio Antonio de Nebrija per la seva monografia
sobre la parla de la Vall de Bielsa (1950) i la Encomienda de la Orden de Alfonso X el
Sabio (1953). En diverses ocasions se celebraren actes d'homenatge a la seva persona i
s'han publicat dos reculls miscel-lanis en honor seu. Fou doctor honoris causa per les uni-
versitats de Salzburg (1972), Tolosa de Llenguadoc (1980), la Sorbona de Paris (1986),
Perpinyà (1989), el Knox College de Galesburg (Illinois, 1990), la Universität Rovira i
Virgili de Tarragona (1994), la d'Alacant (2002), València (2005), la Universität de les
Illes Balears (2007) i la UNED (Universidad Nacional de Educaciön a Distancia, 2010).
Fou professor visitant a les universitats de Parts, on també s'involucrà en la creaciö del
Centre d'Études Catalanes, Georgetown, Wisconsin, Heidelberg i Munie. Fou membre
de l'Acadèmia de Bones Lletres de Barcelona (1955) i membre corresponent de la Reial
Acadèmia Espanyola (1965) i de la Société de Langue et Littérature Wallonnes (2006).

Acabarem aquest record d'un savi amable i exigent, educat pero ferm, amb dues
idees que li foren molt estimades: la passiö, la passiö amb què es dedicà a la llengua i
que acompanyava indestriablement la ciència (recordem el tftol Ciència i passiö dins la
cultura catalana, 1977) i l'amistat dels romanistes; després de la mort de la seva esposa
(2007), companya inseparable, ocupà estones en l'esbös del que hauria estât un llibre de
records sobre les figures de la romanfstica que havien estât els seus amies. S'hauria
intitulât De Romania arnica1. Deixem que siguin aquests mots, tan escaients per a la nostra
revista, els que cloguin aquest record del mestre8.

Maria Reina BASTARDAS 1 RUFAT

7 Vegeu l'article de Teresa Cabré al diari ARA (17 de novembre de 2014, p. 33 de l'edi-
ciô impresa).

8 Es pot trobar una bibliografia d'A. M. Badia, actualitzada fins a octubre de 1995,
a l'adreça segiient: <http://taller.iec.cat/filologica/documents/badia/Bibliografia_l.
pdf>. Alguns articles i publicacions en la premsa ordinària, de caire més personal i

que permeten copsar la trajectöria personal de Badia, estan recollits a <http://taller.
iec.cat/filologica/badia.asp>.
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